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Beiliegenden Sicherheitstext beachten / Please note the enclosed safety advice

@® Beiliegenden Sicherheitstext beachten und
nachschlagbereit halten.

@3 Please note the enclosed safety advice and
keep safe for later reference.

@ Respecter les consignes de sécurité ci-jointes
et les conserver a portée de main.

@D Houdt u aan de bijgaande veiligheidsinstructies
en hou deze steeés bij de hand.

@D Seguire le avvertenze di sicurezza allegate e
tenerle a portata di mano.

@& Observar y siempre tener a disposicién este
texto de sequridad adjunto.

@D Ter em atencao o texto de seguranca anexo e
guardé-lo para consulta.

@»® Overhold vedlagte sikkerhedsanvisninger og
hav dem liggende | naerheden.

&3 Ha alltid vedlagt sikkerhetstekst klar til bruk.

@ Beakta bifogad sakerhetstext och hall den I
beredskap.

@ Huomioi Ja sailyta oheiset varoitukset.

@D CobNIoaaTL TEXHWUKY 6e30MacHoCTH, COXPaHWTL
MHCTPYKLWIO ANA AanbHeALMx oGpalleHni.

@D Przestrzegac zataczonego tekstu dotyczacego
bezpieczeristwa | mie¢ go zawsze pod reka.

@ Dodriujte tento pfilofeny bezpecnostni text a
méjte ho po ruce.

@& A mellékelt biztonsagi szoveget veaye
figyelembe és tartsa fellapozasra készen.

© 2022 Revell GmbH, Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde.

REVELL IS THE REGISTERED TRADEMARK OF REVELL GMBH, GERMANY. www.revell.de

@&® Respektujte priloieny bezpecnostny text a
uchovajte ho pre budice pouiitie.

@0 Respectati textul de siguranta atasat si
pastrati-l la indemana.

@3 (nasgsaiTe NPUADXKEHNA TeKCT 33 GesonacHocT
1 0 APBXKTE MO PbKa 33 CPaBKM.

Prilolena varnostna navodila izvajajte in jih
hranite na vsem dostopnem mestu.

@ AdBereunodn oag 1o ouVAPPEVO KEipevo
CoQOAEINC Kou (PUAGETE TO WOTE VO OVOTPEKETE
OE owTo omoTe ¥peiddeTo.

@ Ektekigivenlik talimatlanim dikkate alip,
bakabﬁeceginiz bir sekilde muafaza ediniz.

v01.02
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@ Weitere Tipps und Tricks.

@ Additional tips and tricks.

@ Conseils et astuces
supplémentaires.

@ Andere tips en trucs.

@ Ulteriori consigli e
suggerimenti.

@ Consejos y sugerencias adi-
cionales.

@D Mais dicas e truques.

@8 Flere tips og tricks.

@ Flere tips og tricks.

@ Ytterligare fips och tricks.
@ Lisaé vinkkejé ja nikseja.

@D Npyrie COBETHI M XUTPOCTH.
@D Dalsze wskazowki i sugestie.
@ Dalsi tipy a rady.

@D Tovabbi otletek és fogdsok.
@ Dalsie tipy a triky.

@ Alte sfaturi si trucuri.

B8 [lpyrk NONE3HW ChBETH W
TPUMKOBE.

® Nadggnji nasveti in zvijace.

@& MpoobeTeq oupPouléc Ko
KohmmoL.

@ Diger dneriler ve ipuclan.

www.revell.de
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@ Kleben @ Nicht kleben @ Bemalen @ Zusammenbau Reihenfolge.
@ Glue @ Don't glue @ Paint @ Se&uence of assembly.
@ Coller @ Ne %;IB_S coller @ Peindre @ Ordre d'assemblage.
&0 Lijmen @ Niet lijmen @0 Beschilderen @ Volgorde van montage.
@ Incollare @ Non incollare @ (Colorare @ Sequenza di a aggio.
& Pegamento & No pegamento E Pintar € Secuencia de montaje.
Colar @D Nao colar @D Pintar @D Sequéncia de montagem.
B Lim @ Lim ikke B Mal @ Samlerzkkefelge.
@ Lime @ |kke lime @ Male L Monterlngsrekkefeé?e.
& Limma & Limma inte & Mala & Montering ordningsToljd.
@ Liimaa @ Al4 liimaa @ Maalaa @ Kokoamnisjarjestys.
@ Knewtb @ He knents @D PackpauTe @D [ocneAoBaTENLHOCTE CHOPKM.
@ Przyklei¢ @ Nie przyklejat ® Pomalowac ® Kolejnost montaiu.
@ Slepeni @ Nelepit @ Pomalovat @ Pofadi slozen.
@D Ragassza rd @D Ne ragassza 1a @D Fesse be Osszerakasi sorrend.
&8 Lepit & Nelepit @B Natriet B Poradie zostavenia.
@ Lipifi @ Nu lipiti @ Vopsiti @ Ordinea asamblarii.
@) 3anenere @ He nenete @8 GoanucaiTe @ [locneoBaTenHoCT Ha CrobABaHE.
@& Prilepite & Ne lepite & Pobarvajte @ Vrstni red sestavljanja.
& KohMrjoTe & Mnv kohhrjoeTe & Bare & Jeipd TonoBETnong.
@ Yapigtirma @ Yapigtirmayin @ Boyama @ Pargalan birlestirme sirasi.
@ Abbildung zusammengesetzter Teile. @ Mit Klebeband fixieren. @ Loch bohren. @ Wegfeilen
@ |ljustration of assembled parts. @ Attach with adhesive tape. @ Make a hole. @8 File off )
@ FI%HIE représentant les pieces assemblées. @ Fixer a l'aide de ruban adhésif. @ Faire un trou. @ Enlever avec une lime
@D Afbeelding van samengevoegde onderdelen. @D Met plakband vastzetten. @ Maak een gat. D Wegvijlem
@ Foto delle parti assemgiate. Fissare con nastro adesivo. @ Praticare un foro. Rimuovere con una lima
® Figura de las piezas montadas. & Fijar con cinta adhesiva. @ Hacer un agujero. @ Limar
@D llustragao das pegas montadas. @ Fixar com fita adesiva. Fazer um furo. @ Remover com uma lima
@ lllustration af samlede dele. @ Fastger med tape. © Lav et hul. @® Fil af
@ Figur av sammensatte deler. @ Fest med tape. @ Bor et hull. @ File av
& Bild pa sammansatta detaljer. @D Fixera med tejp. @& Borra hal. ® Skall filas bort
@& Koottujen osien kuva. ) @ Kiinnitd limanauhalla. @ Poraa reika. (@ Hio pois
@D {306paKeHre CMOHTMPOBAHHbIX feTaned. @D 33hKCHPOBATE NMNKOA NEHTOM. : @D pocBepNUTL aTBEPCTHE. @D CTO4MTL HAMMNLHNKOM
@ Rysunek polaczonych czesci. Przymocowat za pomoca taémy samoprzylepnej. @ Wywiercic otwor. Odpifowac
@ Zobrazen| spo!Jenvch dila, @ Pfipevnéte lepicl paskou. @ Vyvrtejte otvor. @ Odpilovat
@ (sszerakott alkatrészek abrdja. ) Rijgzitse ragasztdszalaggal. @ Furjon lyukat. @ Reszelje le
@® Obrdzok dieloy, ktoré sa maju zmontovat. & Fixujte Ieg;acou paskol. @ Vyvitajte otvor. @B Odpilovat
@ Figura reprezentand piesele asamblate. @ Fixali cu banda adeziva. @ Faceti 0 gaura. @ Pilifi
@8 W3o6paxeHre Ha CrNoGeHNTE YacTH. B8 DUKCMpaItTe € TMKCO. ®D [pobuiiTe aynka. & M3anunere
@& slika sestavljenih delov. @ Pritrdite z lepilnim trakom. @ [zvrtajte izvrtino. @ 0dpilite
@ Aneidvion Twy TomoBETnpEVWY PEPLV. @ Frepewotgie koAnTiki Touvio. @ Avoﬂ{mnn, @ Aipdipers
@ Birlestirilmis parcalar resmi. @ Yapistirma bandi ile sabitleyin. @ Delik agin. @ Zimparalama

@ Abziehbild in Wasser einweichen und anbringen.

@ Zur Anblingung der Abziehbilder empfohlen. ¥* @ Nicht enthalten
@ Soak and apply decals. for

@D Recommende: affixing the decals. @ Not included

@& Mouiller et appliquer les décalcomanies. @ Recommandé pour I'application des décalcomanies. @ Non fourni
@D Transfer in water even laten weken en aanbrengen. ®D Aanbevolen voor het aanbrengen van de transfers. @0 Behoort niet tot de levering
@ Immergere la decalcomania nell'acqua e applicarla. @@ Raccomandato per l'applicazione delle decalcomanie. @ Non incluso
& Mojar y aplicar calcomanias. & Recomendado para fijar bien las calcomanias. & No incluido
@ Amolecer o decalque em dgua e aplicar. @ Recomendado para a fixacdo dos autocolantes. ED Nao incluido
®® Gpr overfaringsbilledet vadt og szt det pa. @ Anbefales til anbringelse af overfaringsbillederne. @ Medfelger ikke
Myk opp avtrekkingsbildet i vann og sett pa. @ Anbefales til a feste avtrekksbilder. @ Ikke inkludert
& Blotlagg dekalen i vatten och satt pa den. & Rekommenderad for montering av klisterdekalerna. & Ingar elj
® siirtokuva vedess4 ja siirra paikalleen. @ suositellaan siirtokuvien siirtamiseen. @ i sisalla

@D OnycTuTe NepeBoAHYHD KAPTUHKY B BOAY M HaHecuTe e,
®0 Namoczyt kalkomanie w wodzie | przykleit.

@& Nechte obtisk odmotit ve vodé a prilepte.

@D Meritse vizbe és helyezze fel a matricat.

& Dbtlatkovy obrazok namotte do vody a priloite na plochu.

@ inmuiati abtibildul in apa si aplicati-l.

@3 Motonere BafeHKaTa BbE BOAA W A NOCTAaBETE.

@ Prelepnico namakajte v vodi. In namestite :
@ MouokeYTe OE VEPO Kol TOMoBETHOTE TIC XahKopaviee,
@ Cikartmay suda yumusatin ve takin.

PexkomeHayeTca ANA HaHeCeHua HEPESORHH)( KapTHHOK.
@ Zalecane do przyklejenia kalkomanii.
@ Doporuéujeme k umisténi obtiskovacich obrazki.
@ A matrica felhelyezéséhez ajanihato.
& Odporita sa pre umiestnenie obtlatkového obrazku.
@3 Recomandat pentru aplicarea abtibildurilor.
@3 [IpenopwyBa e 3a NOCTABAHE HA BaAEHKM.
@& Pri namestanju nalepnice priporofamo.
@ Juviordran yio v TomoB2non Twv Xohkopavid.,
@ Cikartmalann takilmasi igin onerilir.

He copepmntca
@ Nie wchodzi w zakres dostawy
@ Neni obsazeno
@ Nem tartalmazza
@& Neobsahuje
@ Nu este inclus
@ He ce BK/IOYBA B KOMNNEKTA
& Ni priloleno
& Aev nepihopPavera
@ icermiyor
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Benotigte Farben /
Required colours

@ Peintures nécessaires
@D Benodigde kleuren

@ Colori necessari

& (olores necesarios

@D (ores necessarias

@ Ngdvendige farver

@3 Nadvendige farger

@ Erforderliga férger

@ Tarvittavat varit

@ HeobxoaMMbIe Kpacku
@D Potrzebne kolory

@ Ppotiebné barvy

@D Szilkséges szinek

@& Pozadované farby

® Culori necesare

B3 HeolxogumK LBETOBE
@D Potrebne barve

@ AnouToUpEVa Xpupora
@@ Gerekli renkler

wtadlBK

@ Ocker matt

@B Ochre matt

& Ocre mat

@D Oker mat

QD Ocra opaco

& Ocre mate

@D Ocre mate

@® Okkerbrun mat
@3 Okerbrun matt
@ Ockrabrun matt
@ Okranruskea matta
@D Oxpa MaTOBbIIA
@ Ochra matowy
@ QOkr hné&dy matny
@ Okker, fénytelen
@B Okrovd matny
@& Ocru mat

@3 0xpa MaToBO

GD Oker mat

@ Oxpo por

@® Toprak rengi mat

@B Panzergrau matt

@ Tank grey matt

@ Gris blindé mat

@ Tankgrijs mat

@@ Grigio carro armato opaco
@ Gris tanque mate

@D (inza tanque mate

®0 Pansergra mat

@3 pPansergra matt

@D Pansargra matt

@ Tankinharmaa matta
@D (epbiit TaHK MATOBbIR
@D Szary gteboki matowy
@ Pancéiovd Sedd matny
@ pancélszirke, fénytelen
@R Tankova siva matny
@ Gri-tanc mat

B9 TaHKOBOCWMBO MATOBO
@D Tankovsko-siva mat
@ Molupi okolpo por
@ Tank yesili mat

]

@ Hellgrau matt

@ Light grey matt

@ Gris clair mat

@ Lichtgrijs mat

Q@ Grigio chiaro opaco

@ Gris claro mate

@D (inza claro mate

@ Lysegra mat

@0 Lysegra matt

@D Ljusgra matt

(@ Vaaleanharmaa matta
@) (BETNO-CEPbIA MATOBLIA
@ Jasnoszary matowy
@ Svétla sedivd matny
@D Vilagosszirke, fénytelen
@& Sveflo sivd matny

@0 Gri-deschis mat

® (BeTN0CMBO MATORO
Svetlo-siva mat

@B [Kpl aVoIXTO poT

@ Acik gri mat

@ Schwarz matt
@ Black matt

@ Noir mat

@D 7wart mat

@ Nero opaco

@ Negro mate
@ Preto mate

@® Sort mat

@3 Sort matt

@D Svart matt

@ Musta matta
@D YEpHLIA MaTOBLIA
@ (zarny matowy
@ (ernd matny
@ Fekete, fénytelen
@ (ierna matny
& Negru mat

@2 YepHO MaToBO
@ (rna mat

@ Mowpo por

@ Siyah mat

@ Grau matt

@B Grey matt

@ Gris mat

@ Grijs mat

@ Grigio opaco
& Gris mate

@ (inzento mate
@0 Gra mat

@ Gra matt

@ Gra matt

@ Harmaa matta
@D Cepbiit MATOBbIA
@D Szary matowy
@ Seda matny
@D Sziirke, fénytelen
& Sivd matny
@ Gri mat

© (MBO M3TOBO
GD Siva mat

@B [Kp! poT

@® Gri mat

[ 55 B3

@® Braun matt

@B Brown matt

@ Brun mat

@D Bruin mat

aD Marrone opaco
® Marrén mate
@D (astanho mate
©0 Brun mat

@9 Brun matt

@ Brun matt

@ Ruskea matta
@D KopMYHEeBbIit MaTOBbIN
@ Brazowy matowy
@ Hnédd matny
@D Barna, fénytelen
@ Hnedd matny
@3 Maro mat

€ Kadseo MaToBo
Rjava mat

@B Koupé por

@ Kahve mat

@ Mittelgrau matt
@ Medium grey matt
@ Gris moyen mat
@ Mediumgrijs mat
@ Grigio medio opaco
& Gris medio mate
@ (inzento médio mate
@ Mellemgra mat
@@ Medium gra matt
@ Mellangra matt
@ Keskiharmaa matta
@D CpefiHUil Cepblit MATOBbIM
@ Szary blekitny matowy
@ stiedné sedd matny
@ Kﬁ:éclaszﬂrke. fénytelen
@ Stredne sivd matny
@ Gri mediu mat
@2 (peHOCMBO MaTOBO
Srednje-siva mat
@B [kpi peoaio pot

Gri mat

© Blaugrau matt

@B Blue-grey matt

@ Gris bleu mat

@ Blauwgrijs mat

@@ Grigio bluastro opaco

® Azul griséceo mate

@D Azul acinzentado mate

®® Blagren mat

@ Grabla matt

@ Blagron matt

Harmaansininen matta

@D (epo-CMHMI MATOBbLINA

@ Niebieskoszary matowy
Sedomodra matny

@ Kekesszirke, fénytelen

& Sivomodrd matny

@& Albastru cenusiu mat

© (UHLO-CUBO MATOBO

Modro-siva mat

@ [Kpi-prAe por

@ Gri mavi mat

(o LGS

@ Gringrau matt

@B Greenish grey matt

@ Gris vert mat

@D Groengrijs mat

@ Grigio verdastro opaco
& Gris verdoso mate

@ (inza esverdeado mate
©® Grengra mat

@ Grgnngra matt

@ Grongra matt

@ Vihreanharmaa matta
@D Cepo-3eNEHbIi MaTOBbIR
@ Zielonoszary matowy
@ Jelenoseda matny

@D 76ldesszirke, fénytelen
@& Zelenosivd matny

& Gri verzui mat

@3 3eneHMKaBOCMBO MatoBo
@D Jeleno-siva mat

@ rxp(orr,:dmvo par

@® Gri yesil mat



Bismarck

@ Kundenservice: www.revell-service.de oder Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (nur fiir DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Fiir
alle tibrigen Lander kontaktieren Sie ausschlieRlich thren Handler oder Distributeur.

@B (ustomer Service: www.revell-service.de/en or Carrera Revell UK LTD, Unit 10,
0ld Airfield Industrial Estate, Cheddington Lane, Tring HP23 4QR, United Kingdom
(only for United Kingdom and Ireland). For all other countries please contact your dealer
or distributor only.

@ Customer Service: www.revell-service.de/en or Revell GmbH, Department X,
Henschelstr. 20-30, 32257 Biinde, Germany l?nly for DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US,
CA). For all other countries please contact your dealer or distributor only.

E® Service dlientéle: www.revell-service.de/fr (uniquement pour la France). Pour tous
les autres pays, veuillez contacter votre revendeur ou distributeur uniquement.

@D Klantenservice: www.revell-service.de of Revell GmbH, Abteilung X, Henschelstr.
20-30, D-32257 Biinde (alleen voor DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Voor alle
andere landen kunt u alleen contact opnemen met uw dealer of distributeur.

& Servicio al cliente: www.revell-service.de o Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (s6lo para DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
Para todos los demds palses, por favor, péngase en contacto con su proveedor o
distribuidor solamente.

@ Servizio clienti: www.revell-service.de o Revell GmbH, Abteilung X, Henschelstr.
20-30, D-32257 Biinde (solo per DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Per tutti g|i altri
paesi si prega di contattare esclusivamente il proprio rivenditore o distributore.

@D Servico de apoio ao dliente: www.revell-service.de ou Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (apenas para DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
Para todos os outros paises, contacte apenas o seu revendedor ou distribuidor.

@R Kundeservice: www.revell-service.de eller Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (kun for DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). For
alle pvrige lande bedes du udelukkende kontakte din forhandler eller distributer.

@@ Kundeservice: wwwi.revell-service.de eller Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (kun for DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). For
alle andre land gjelder at all kontakt skal skje via din forhandler eller distributer.

@0 Kundtjanst: www.revell-service.de eller Revell GmbH, Abteilung X, Henschelstr.
20-30, D-32257 Biinde (endast for DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). For Gvriga
lander var god kontakta aterforsaljaren eller distributdren.

@D Asiakaspalvelu: www.revell-service.de tai Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (vain DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Muiden
maiden kohdalla ota yhteyttd paikalliseen jalleenmyyjaan tai jakelijaan.

@& Chyxba nopnepxkn knueHtos: www.revell-service.de unu Revell GmbH,
Abteilung X, Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (ronsko pna DE, AT, NL, BE, LU, ES,
T, PL, US, CA). KnnenTam ma apyrix cTpaH cnenyer 06paliaTea NCKIOUMTENBHD K
CBOEMY NOCTABILIMKY WA AUCTPUGLIOTOPY.

@D Dziat obstugi klienta: www.revell-service.de lub Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (tylko dla DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). We
wszystkich pozostatych krajach nalezy kontaktowac sie wylacznie ze sprzedawca lub
dystrybutorem.

@ I3kaznicky servis: www.revell-service.de nebo Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (pouze pro DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
Pro viechny ostatni zemé kontaktujte vyluéné svého obchodnika nebo prodejce.

@ Ugyfélszolgélat: www.revell-service.de vagy Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (csak DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA orszégok
esetében). Az egyéb orszagok esetének kizarolag kereskeddjével, vagy forgalmazdjaval
vegye fel a kapcsolatot.

@R Zdkaznicky servis: www.revell-service.de alebo Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (iba pre DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Pre
vietky ostatné krajiny kontaktujte wyluéne svojho obchodnika alebo predajcu.

& Serviciul dienti www.revell-service.de sau Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (doar pentru DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
Pentru toate celelalte tari contactati doar comerdantul dvs. sau distribuitorul.

@8 Otpen 33 obcnykeaHe Ha Knventh: www.revell-service.de unu Revell GmbH,
Abteilung X, Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (camo 33 DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT,
PL, US, CA). 33 BOWYKW OCTaHaNM ObPHABY (€ (BLP3BIATE (AMO C Balums AWALD WK
[ACTPUBYTOP.

Sluzba za pomot strankam: www.revell-service.de ali Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (samo za DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). 7a
vse ostale drzave se obrite samo na prodajalca ali distributerja.

@B Tprpo efunnpémnong nehomiv: www.revell-service.de 1) Revell GmbH, Abteilun
X, Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (uévo yice DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
M0t GAEC TIC GANEG YUWPEC EMKONWVIOTE CMOKAEIOTIKG pE TOV Epmopo 1 Tov
QVTIMPGOWITO TNE MEPIOKIG 0OC.

@® Misteri hizmetleri: www.revell-service.de veya Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (sadece DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, ABD, CA icin).
Tum dider dlkeler icin sadece saticiniza veya distribatdriintize bagvurun.
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@ Kundenservice: www.revell-service.de oder Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (nur fiir DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Fiir
alle tibrigen Lander kontaktieren Sie ausschlieRlich thren Handler oder Distributeur.

@B (ustomer Service: www.revell-service.de/en or Carrera Revell UK LTD, Unit 10,
0ld Airfield Industrial Estate, Cheddington Lane, Tring HP23 4QR, United Kingdom
(only for United Kingdom and Ireland). For all other countries please contact your dealer
or distributor only.

@ Customer Service: www.revell-service.de/en or Revell GmbH, Department X,
Henschelstr. 20-30, 32257 Biinde, Germany Isonlv,r for DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US,
CA). For all other countries please contact your dealer or distributor unfy

E® Service dlientéle: www.revell-service.de/fr (uniquement pour la France). Pour tous
les autres pays, veuillez contacter votre revendeur ou distributeur uniquement.

@D Klantenservice: www.revell-service.de of Revell GmbH, Abteilung X, Henschelstr.

20-30, D-32257 Biinde (alleen voor DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Voor alle
andere landen kunt u alleen contact opnemen met uw dealer of distributeur.

@ Servicio al diente: www.revell-service.de o Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (s6lo para DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
Para todos los demds palses, por favor, péngase en contacto con su proveedor o
distribuidor solamente.

@ Servizio clienti: www.revell-service.de o Revell GmbH, Abteilung X, Henschelstr.
20-30, D-32257 Biinde (solo per DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Per tutti gli altri
paesi si prega di contattare esclusivamente il proprio rivenditore o distributore.

@D Servico de apoio ao dliente: www.revell-service.de ou Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (apenas para DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
Para todos os outros paises, contacte apenas o seu revendedor ou distribuidor.

@® Kundeservice: www.revell-service.de eller Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (kun for DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). For
alle avrige lande bedes du udelukkende kontakte din forhandler eller distributar.

& Kundeservice: www.revell-service.de eller Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (kun for DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). For
alle andre land gjelder at all kontakt skal skje via din forhandler eller distributer.

@0 Kundtjanst: www.revell-service.de eller Revell GmbH, Abteilung X, Henschelstr.
20-30, D-32257 Biinde (endast for DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). For Gvriga
lander var god kontakta aterforsaljaren eller distributdren.

@D Asiakaspalvelu: www.revell-service.de tai Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (vain DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Muiden
maiden kohdalla ota yhteyttd paikalliseen jalleenmyyjaan tai jakelijaan.

@& Chyxba nopnepxkn knueHtos: www.revell-service.de unu Revell GmbH,
Abteilung X, Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (ronsko pna DE, AT, NL, BE, LU, ES,
IT, PL, US, CA). KnueHTtam 13 apyrix CTpaH C1eayeT 06pallathes MCKNIYMTENBHD K
CBOEMY NOCTABILIMKY WA AUCTPUGLIOTOPY.

@D Dziat obstugi klienta: www.revell-service.de lub Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (tylko dla DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). We
wszystkich pozostatych krajach nalezy kontaktowat sie wytacznie ze sprzedawca lub
dystrybutorem.

@ I3kaznicky servis: www.revell-service.de nebo Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (pouze pro DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
Pro viechny ostatni zemé kontaktujte vyluéné svého obchodnika nebo prodejce.

@D Ugyfélszolgalat: www.revell-service.de vagy Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (csak DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA orszégok
esetében). Az egyéb orszagok esetének kizarolag kereskeddjével, vagy forgalmazdjaval
vegye fel a kapcsolatot.

@R Zdkaznicky servis: www.revell-service.de alebo Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (iba pre DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Pre
vietky ostatné krajiny kontaktujte wyluéne svojho obchodnika alebo predajcu.

& Serviciul dienti www.revell-service.de sau Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (doar pentru DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
Pentru toate celelalte tari contactati doar comerdantul dvs. sau distribuitorul.

@8 Otpen 33 obcnykeaHe Ha Knventh: www.revell-service.de unu Revell GmbH,
Abteilung X, Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (camo 33 DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT,
PL, US, CA). 33 BOWYKW OCTaHaNM ObPHABY (€ (BLP3BIATE (AMO C Balums AWALD WK
ancTpubyTop.

Sluzba za pomot strankam: www.revell-service.de ali Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (samo za DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). 7a
vse ostale drzave se obrite samo na prodajalca ali distributerja.

@® Tpnpa funnpérnong nehomiv: www.revell-service.de r} Revell GmbH, Abteilu

X, He str. 20-30, D-32257 Biinde (pGvo yia DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
M0t GAEC TIC GANEG YUWPEC EMKONWVIOTE CMOKAEIOTIKG pE TOV Epmopo 1 Tov
QVTIMPGOWITO TNE MEPIOKIG 0OC.

@® Misteri hizmetleri: www.revell-service.de veya Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (sadece DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, ABD, CA icin).
Tum dider dlkeler icin sadece saticiniza veya distribatdriintize bagvurun.
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